




PRÉSENTATION

Bienvenue au Tour des Stations 2026 !

AuĦƒƨƖdes Alpes valaisannes, le Tour des Stations est bien plus ƕƨќƨŰĲcyclosportive :
ĦќĲƚƣun défi sportif exceptionnel qui attend les cyclistes en quêteĬќċƻĲŰƣƨƖĲ.

Chaque été, des milliers de cyclistes venus de Suisse et du monde entier se retrouvent
pour se mesurer aux cols emblématiques du Valais et parcourir un territoire ĬќĲǂĦĲƓƣŔŸŰЯ
entre vallées, vignobleset sommets alpins. Enquelques éditions seulement,ũќĳƻĳŰĲůĲŰƣ
ƚќĲƚƣimposé parmi les plus grandes cyclosportives européennes, attirant près de 3ќ500
participant·es de 40 nationalités.

Sa signature ? Un défi unique au monde : atteindre, en une seule journée, le dénivelé
positif de ũќEƻĲƖĲƚƣ. Sur le parcours Ultrafondo, ce sont ainsi 241 kilomètres et 8ќ848
mètres de dénivelé positif qui attendent les cyclistes entre Le Châble et Verbier. Un effort
hors norme qui fait du Tour des StationsũќƨŰĲdes épreuves cyclistes ĬќƨŰjour les plus
exigeantesau monde.

xќ ƻĲŰƣƨƖĲse vit au fil des routes de montagne, à travers les stations valaisannes et sur
des ascensions devenues mythiques, comme les cols du Lein et de la Croix-de-9ƒƨƖ.
Selon la distance choisie, du parcours Mediofondo de 77 kilomètres au parcours
Ultrafondo de 241 kilomètres, chacun·e peut trouver son propre défi.

Porté par un environnement alpin spectaculaire et une identité internationale, le Tourdes
Stations contribue également au rayonnement touristique du Valais.

Le Tour des Stations invite les cyclistes à repousser leurs limites et à vivre le Valais
autrement.



Le Tour des Stations, le Valais en mouvement

Année après année, le Tour des Stations ƚќċŉŉŔƖůĲcomme ũќƨŰdes grands rendez-vous
sportifs de notre canton. Le 29 août 2026, pour sa 9ème édition, des milliers de cyclistes
se lanceront une nouvelle fois à ũќċƚƚċƨƣdes routes et des cols valaisans, avec pour
certains un défi hors norme : gravir en une seule journéeũќĳƕƨŔƻċũĲŰƣdeũќEƻĲƖĲƚƣet ses
8ќ848 mètres de dénivelépositif.

Au-delà de la performance, le Tour des Stations porte des valeurs essentielles du sport :
le dépassement de soi, la persévérance, le partage et le plaisir de relever un défi. Sa
volonté de rendre cet « Everest » toujours plus accessible contribue également à ouvrir
cette aventure sportive à un public toujours plus large. La progression réjouissante de la
participation féminine témoigne de cette volonté de rendre le cyclisme et ses défis
accessibles au plus grandnombre.

Depuis sa première édition en 2018, le Fonds du sport du Valais soutient de manière
importante le Tourdes Stations. Alimenté par la part des bénéfices de la Loterie Romande
destinée au sport, ce soutien traduit notre volontéĬќċĦĦŸůƓċŊŰĲƖdes manifestations qui
favorisent la pratique sportive tout en contribuant au rayonnement de notre canton.

Avecun record de participation en 2025 et une fréquentation en hausse pour la huitième
annéeconsécutive, le Tourdes Stations démontre une remarquable capacité à fédérer. Sa
force réside également dans sa capacité à réunir et à relier, au seinĬќƨŰĲmême épreuve,
plusieurs destinations valaisannes, créant ainsi un véritable trait ĬќƨŰŔŸŰsportif à travers
notre canton. Cette réussite illustre toute la force du sport comme vecteur de
développement. Enréunissant sport, tourisme, économie et territoire, le Tourdes Stations
contribue à ũќċƣƣƖċĦƣŔƻŔƣĳdu Valais et fait vivre notre région autour ĬќƨŰĲpassion
commune.

ÀũќċƨĤĲde la 10ème édition anniversaireen 2027, je souhaite plein succès à cette 9ème
édition et adresse mes meilleurs ƻƒƨǂà toutes les participantes et à tous les
participants. Que chacune et chacun puisse relever son propre défi et vivre une
magnifique journée de sport auĦƒƨƖdes montagnes du Valais.

Ralf Kreuzer
Président Fonds du sport Valais
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LIEUX

Village 
ÂċƖťŔŰŊШĬĲШũќEƖůŔƣċŊĲЯШÅŸƨƣĲШĬĲШéĲƖĤŔĲƖШ
Station 108 (Lien Google Maps)

Départs
Route de Mauvoisin, Le Châble

SUR LE VILLAGE

Á Point information
Á Retrait des dossards
Á Exposants
Á Foodtrucks & bar
Á Animations pour les enfants
Á Podiums

HORAIRES 

Ultrafondo
Á 02h30 [SAS 1]
Á 05h00 [SAS 2]

Superfondo
Á 05h30 [SAS 1]

Marmotte Granfondo
Á 06h30 [SAS 1]
Á 06h50 [SAS 2]
Á 07h10 [SAS 3 -ìŸůĲŰќƚWave]
Á 07h30 [SAS 4]

Mediofondo
Á 08h00 [SAS 1]
Á 08h15 [SAS 2 тìŸůĲŰќƚWave]
Á 08h30 [SAS 3]
Á 08h45 [SAS 4]

BONS RÉFLEXES

ÁsĲШƻĳƖŔŉŔĲШůŸŰШőŸƖċŔƖĲШĬĲШĬĳƓċƖƣШĲƣШŢќċƖƖŔƻĲШĲŰШċƻċŰĦĲЮ
Á Je favorise le covoiturage, les transports en commun ou la mobilité douce.
Á Je suis le Tour des Stations sur les réseaux sociaux pour être au courant des dernières 

informations : @tourdesstations

INFORMATIONS PRATIQUES 

Des départs

https://maps.app.goo.gl/WmzgUwo4JcjXFtkN8
https://maps.app.goo.gl/WmzgUwo4JcjXFtkN8


PROGRAMME
RETRAIT DES DOSSARDS
éĲƖĤŔĲƖШяÂċƖťŔŰŊШĬĲШũќEƖůŔƣċŊĲѐ
Vendredi 28 août 2026

10h00 à 20h00 : Retrait des dossards

Remarque : Les participant·esĬĲЮũѢUltrafondo avec le départ à 02h30 doivent 
ŔůƓĳƖċƣŔƻĲůĲŰƣЮƻĲŰŔƖЮƖĳĦƨƓĳƖĲƖЮũĲƨƖЮĬŸƚƚċƖĬЮěЮéĲƖĤŔĲƖЮěЮũѢőŸƖċŔƖĲЮŔŰĬŔƕƨĳЮĦŔ-dessus.

Le Châble [Espace Saint-Marc]
Samedi 29 août 2026

04h00 à 08h30 : Retrait tardif des dossards

DÉPARTS

éĲƖĤŔĲƖШяÂċƖťŔŰŊШĬĲШũќEƖůŔƣċŊĲѐ
Vendredi 28 août 2026
ÁDès 18h00 : Départs Bambinofondo (Tous les participant·es doivent être prêt·es

à 17h45)

Le Châble [Route de Mauvoisin]
Samedi 29 août 2026
Á02h30 : Départ Ultrafondo I
Á05h00 : Départ Ultrafondo II
Á05h30 : Départ Superfondo
Á06h30 : Départs Marmotte Granfondo (06h30 т06h50 т07h10 ìŸůĲŰќƚWave т

07h30)
Á08h00 : Départs Mediofondo (08h00 т08h15 ìŸůĲŰќƚWave т08h30 т08h45)

VILLAGE FINISHER
éĲƖĤŔĲƖШяÂċƖťŔŰŊШĬĲШũќEƖůŔƣċŊĲѐ
Vendredi 28 août 2026
Á 10h00 à 20h00 : Village exposants et restauration
Á 19h00 : Podiums Bambinofondo

Samedi 29 août 2026
Á 11h00 à 21h00 : Village exposants et restauration
Á 16h30 : Podiums Mediofondo & Marmotte Granfondo
Á 17h30 : Podiums Superfondo 
Á 18h00 : Podiums Ultrafondo The Everest
Á 18h30 : Ambiance lounge by DJ Gaspari

Inscriptions
sƨƚƕƨќċƨШΞΥШċŸƫƣШа

www.tourdesstations.ch

http://www.tourdesstations.ch/


ACCÈS & TRANSPORT
GÉNÉRAL

Nous recommandons de rejoindre le VillageFinisher:
ÁÀvélo depuis votre logement dans le Valde Bagnes: parkingà vélo sur place
ÁEntélécabine depuis LeChâble
ÁEnvoiture : parkingspublics à proximité (attention places limitées)
ÁEncamping-car : zonedédiée au Châble (attention places limitées)

Nous recommandons de rejoindre le site de départ au Châble :
ÁÀvélo depuis votre logement dans le Valde Bagnes
ÁEntrain depuis Martignyou en télécabine depuis Verbier
ÁEnvoiture : parkingsà proximité (attention places limitées)
ÁEncamping-car : zonedédiée à proximité (attention places limitées)

Parking camping-car réservé pour les participant·es

Retrait des dossardsGare ferroviaire (Martigny тLe Châble)

Gare télécabine (Verbier тLe Châble) 

Parking 

Bambinofondo

Village FinisherZone de départs
+ retrait tardif des 
dossards

LECHABLE VERBIER



LES PARKINGS
LES PARKINGS À VERBIER

Parking Lien Google Maps Tarif Capacité

Marais Verts 
(souterrain) Voir sur Maps 3 heures gratuites puis 

CHF 5.- par 24/h 230 places

Périn (Centre 
Sportif) Voir sur Maps Gratuit 400 places

Catogne Voir sur Maps 3 heures gratuites puis 
CHF 5.- par 24/h 100 places

Rue du Centre 
Sportif Voir sur Maps Gratuit 28 places

LES PARKINGS AU CHÂBLE

Parking Lien Google Maps Tarif Capacité

Curala P1 Voir sur Maps Gratuit (05h00 т00h00) 400 places

Curala P2 Voir sur Maps Gratuit (05h00 т00h00) 180 places

Curala P3
[Uniquement 
Camping-car]

Voir sur Maps Gratuit 45 places

Curala P4 
[Uniquement 
Camping-car]

Voir sur Maps Gratuit 106 places

Verger de la 
Cure

Voir sur Maps Gratuit (max 48h, disque 
obligatoire)

92 places

https://maps.app.goo.gl/3nwd3xb1GNqTdLc37
https://maps.app.goo.gl/3nwd3xb1GNqTdLc37
https://maps.app.goo.gl/FURpV3FhMKfiyjvx7
https://maps.app.goo.gl/FURpV3FhMKfiyjvx7
https://maps.app.goo.gl/nVRwkVKffJc8owwe9
https://maps.app.goo.gl/nVRwkVKffJc8owwe9
https://maps.app.goo.gl/z1rBB5hjbg5qMKhZ8
https://maps.app.goo.gl/z1rBB5hjbg5qMKhZ8
https://maps.app.goo.gl/nVRwkVKffJc8owwe9
https://maps.app.goo.gl/nVRwkVKffJc8owwe9
https://maps.app.goo.gl/jiTTgByHdozJew829
https://maps.app.goo.gl/jiTTgByHdozJew829
https://maps.app.goo.gl/jiTTgByHdozJew829
https://maps.app.goo.gl/jiTTgByHdozJew829
https://maps.app.goo.gl/F5CK1Yi61LVk5XwS8
https://maps.app.goo.gl/F5CK1Yi61LVk5XwS8
https://maps.app.goo.gl/tQcm42CJg4zrVpJp7
https://maps.app.goo.gl/tQcm42CJg4zrVpJp7


VILLAGE FINISHER
LIEU
ÁParkingdeũќEƖůŔƣċŊĲ- Routede VerbierStation 108

HORAIRES?ќ§ÖéEÅÑÖÅEDU VILLAGEFINISHER
ÁVendredi 28 août : 10h00 т20h00
ÁSamedi 29 août : 11h00 т21h00

ACTIVITÉS
ÁRetrait des dossards et Welcome Pack
ÁStandĬќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰet exposants
ÁStandsde nourriture et de boissons
ÁDéparts de la Bambinofondo
ÁArrivéesde toutes les courses
ÁPastaPartypar BTBTraiteur
ÁStockageet récupération des effets personnels
ÁPodiums
ÁLiveTVTourdes Stations sur écran géant



CHEMIN DU FINISHER

VILLAGE FINISHER

1. Jepasse la ligneĬќċƖƖŔƻĳĲà Verbier.
2. Jereçois ma médaille Finisher.
3. Jedépose mon vélo au BikeParkàũќőŻƣĲũVanessa.
4. Jepeux récupérer mes affaires personnelles en présentant mon bon que ŢќċŔ

préalablement détaché de la plaque de cadre.
5. Jeme rends à la PastaPartyet rejoins la zonepublique dans le VillageFinisher.
6. Jeprofite deũќċůĤŔċŰĦĲdu Villageet me repose aprèsũќĲŉŉŸƖƣ.

VÉLOS INTERDITS

Le Village Finisher est accessible aux participant·es, spectateur·rices et
accompagnant·es.
Les vélos peuvent être déposés au Bike Park officiel situé à ũќcŻƣĲũVanessa. Un
dépose-minute sera organisé sur le Village uniquement le vendredi 28 août 2026 le
temps de récupérer votre dossard.
Les vélos des participant·es ne peuvent pas accéder au Village Finisher le
samedi 29 août 2026.



RETRAIT DES DOSSARDS
INFOS CLÉS
Á Vous pouvezretirer votre dossard aux horaires ci-dessous grâce à la présentation de votre

carte de retrait, envoyéepar email quelques jours avant la course, et votre pièceĬќŔĬĲŰƣŔƣĳ.
Á Chaqueparticipant·e doit venir retirer son dossarden personne.
Á Exceptionnellement et si ũќŔŰƚĦƖŔƓƣŔŸŰest complète, une personne tierce pourra retirer le

dossard en présentant la lettre de confirmation ĬќŔŰƚĦƖŔƓƣŔŸŰet une copie de la pièce
ĬќŔĬĲŰƣŔƣĳde la personneconcernée.

Á Pour les enfants, le dossard doit être retiré par un adulte avec la carte de retrait et une
pièceĬќŔĬĲŰƣŔƣĳdeũќĲŰŉċŰƣau moins 45 minutes àũќċƻċŰĦĲ.

Á Pour les relais, une seule personneest nécessairepour retirer le dossarddeũќĳƕƨŔƓĲ.
Á Toute affectation de dossard est ferme et définitive. Aucun dossard, ni cadeau ne sera

expédiépar courrier postal.
Á InscriptionsŢƨƚƕƨќċƨ28 août : www.tourdesstations.ch
Á Lors du retrait des dossards, un Welcome Packrempli de surprises vous sera remis. Celui-

ci ne sera toutefois pas distribué lors du retrait tardif des dossards au Châble. Vous
pourrez venir le chercher le samedi 29 août, entre 11h00 et 21h00, au point de retrait des
effets personnels,sur présentation du bon remis avecvotredossard.

Verbier [Parking deũќEƖůŔƣċŊĲѐ
Vendredi28 août 2026

10h00 à 20h00 : Retrait des dossards

Remarque : Les participant·es de ũѢUltrafondo avec
le départ à 02h30 doivent impérativement venir
récupérer leur dossard à Verbier à ũѢőŸƖċŔƖĲindiqué
ci-dessus.

Le Châble [Espace Saint-Marc]
Samedi29 août 2026

04h00 à 08h30 : Retrait tardif des dossards

HORAIRES 

http://www.tourdesstations.ch/
http://www.tourdesstations.ch/
http://www.tourdesstations.ch/
http://www.tourdesstations.ch/
http://www.tourdesstations.ch/


PLAQUE DE CADRE
CONTENU
Au retrait des dossards, chaque
participant·e reçoit une plaque de
cadre avec deux vouchers
détachables pour les effets
personnels et pour le bike parking.

REMARQUE
Vous devezconserver le bon «parking à
vélo », présent sur la plaque de cadre
qui vous permet de garer en toute
sécurité votre vélo au Village Finisher
après la course (parking de ũќőŻƣĲũ
Vanessa).

CHRONOMÉTRAGE
Pour assurer le chronométrage et les
photos, il est obligatoire et impératif de
mettre la plaque de cadre de cette
manière.

La plaque de cadre est la preuve de votre participation. Sans cela, nos bénévoles 
ƓŸƨƖƖŸŰƣЮƻŸƨƚЮƖĲŉƨƚĲƖЮũѢċĦĦĿƚЮċƨǂЮƖċƻŔƣċŔũũĲůĲŰƣƚЮĲƣЮěЮũċЮũŔŊŰĲЮĬѢċƖƖŔƻĳĲд



DÉPÔT DES SACS
FONCTIONNEMENT

ÁUneétiquette collante est remise en même temps que votre plaque de cadre (dans
ũќĲŰƻĲũŸƓƓĲь.

ÁVousremettez votre sac avecũќĳƣŔƕƨĲƣƣĲvisible au départ de la course au Châble.
ÁLessacs sont ensuite acheminésŢƨƚƕƨќċƨVillageFinisherà Verbier,où ils pourront

être récupérés àũќċƖƖŔƻĳĲsous présentation de votre voucher avec votre numéro de
dossard.

OBJETS TROUVÉS

Nous rassemblons tous les objets perdus au stand informations du Village Finisher. 
Ceux-ci peuvent être retirésŢƨƚƕƨќċƨsamedi 21h00.
Passéces horaires, merci de nous contacter à : info@rd-cycling.com.
xќŸƖŊċŰŔƚċƣŔŸŰdécline toute responsabilité en cas de perte, de vol ou de
détérioration .

RÈGLES

Pour garantir une organisation fluide et sécurisée :
ÁVeniravecson propre sac (un objet seul ne sera pas accepté)
ÁUn seul sac par personne
ÁLesac doit être fermé (fermeture éclair ou cordon)
ÁxќĳƣŔƕƨĲƣƣĲcollante doit être mise correctement et visible
ÁLa taille maximale du sac est de 45 x 36 x 20 cm

AFFLUENCE

Nous vous recommandons vivement ĬќċŰƣŔĦŔƓĲƖle dépôt
de votre sac, car il y a une forte affluence avant les départs.

mailto:info@rd-cycling.com
mailto:info@rd-cycling.com
mailto:info@rd-cycling.com
mailto:info@rd-cycling.com
mailto:info@rd-cycling.com




INSTALLATIONS

TOILETTES

INFORMATIONS IMPORTANTES

VESTIAIRES ET DOUCHES

Afin de garantir votre confort tout au long du week-end, plusieurs installations 
seront mises à disposition des participant·es et accompagnant·es.

Des toilettes sont disponibles sur le Village Finisher, ainsi que sur les différentes zones 
de ravitaillement du parcours.
Les emplacements sont indiqués par la signalétique présente sur les lieux.

Á Les vestiaires et les douches se trouvent au niveau du Centre sportif. 
Á xќċĦĦĿƚШƚĲƖċШŔŰĬŔƕƨĳШũĲШsŸƨƖ-J par une signalétique dédiée.
Á Le Centre sportif est situé à environ 1 kilomètre du Village. 
Á xќĲůƓũċĦĲůĲŰƣШĲǂċĦƣШĲƚƣШĬŔƚƓŸŰŔĤũĲШƻŔċШĦĲШÄÅШĦŸĬĲЮШACCÈS DOUCHES

ÁMerci de respecter les lieux et les autres utilisateur·rices.
ÁAucun objet de valeur ne doit être laissé sans surveillance. 
ÁxќŸƖŊċŰŔƚċƣŔŸŰШĬĳĦũŔŰĲШƣŸƨƣĲШƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳШĲŰШĦċƚШĬĲШƓĲƖƣĲШŸƨШĬĲШƻŸũЮ
Á Les vestiaires ne constituent pas une zone de dépôt pour les affaires personnelles. 



FINISHER
ÊtreFinisherdu Tourdes Stations,ĦќĲƚƣ:

Un sac coureur avec différents cadeaux

Des ravitaillements tout au long des parcours

La remise des prix avec une médaille Finisherpour chaque participant·e

La gestion de vos affaires personnelles

Une Pasta Party avec BTB Traiteur au Village Finisher

Un espace avec douches et vestiaires situé sur le village Finisher

Des résultats en ligne, directement sur le site internet

EƣШƓũĲŔŰШĬќċƨƣƖĲƚШƚƨƖƓƖŔƚĲƚШгШ



MERCHANDISING
ALE CYCLING X TDS 2026

Vous neũќċƻĲǍpas commandé lors de votre inscription ?
Rendez-vous au stand ALE le jour de la course : le maillot officiel 2026 sera
disponible à CHF75.т, avecessayagesur place, dans la limite des stocks.

Si vousũќċƻĲǍdéjà commandé, il vous sera remis au stand des options lors du retrait
de votre dossard.

Découvrez également les autres pièces de merchandising officielles, cuissards,
vestes,gilets, gants, etc.



LES RAVITAILLEMENTS
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NOURRITURE
Oranges X X X X X X X X X X X
Bananes X X X X X X X X X X
Gaufres & Cake X X X X X X X X X X
Chips X X X X X X X X X X X
Crackers salés X X X X X X X X X X
Jambon cru X X X X X X X X X
Fromage X X X X X X X X X X
Bonbons X X X X X X X X X X
Pâtes X X

BOISSONS

Isotonic ENERVIT  X X X X X X X X X X X
Eau X X X X X X X X X X X X
Bouillon X X X X X X X X X X X
Coca-Cola X X X X X X X X X X
FOCUSWATER X

REMARQUE: 1 barre ENERVIT,1 gel ENERVITet une compote de fruits IRISvous seront remis
exclusivementau retrait des dossardset NONsur les ravitaillements.

Suivantde nouveauxrèglements communaux et pour des raisons de développementdurable, les
gobelets en carton ne seront plus à disposition sur les ravitaillements. Merci ĬќƨƣŔũŔƚĲƖvos
gourdesou gobelets souples qui peuvent être achetés au stand info à Verbier(VillageFinisher) au
prix de CHF5.-.

Tous les ravitaillements présents sur les parcours proposent un assortiment de produits
sportifs.

Pour les participant·es deũќUltrafondo, lors du retrait des dossards à Verbier(vendredi)et au
Châble (samedi), vous avez la possibilité de déposer un ravitaillement personnel dans un
sac jetable qui sera transféré à Vercorin, situé au km 157du parcours Ultrafondo.



NUTRITION PAR ENERVIT



PROCÉDURE DE DÉPART
ACCÈS À LA ZONE DE DÉPART

Á Parquezau ParkingPerinà Verbieret rejoignez
le départ du Châble à vélo (8km de descente)
ou en télécabine dès 05h10 (gratuit avec votre
dossard)

Á Parquez au Châble et après la course
retrouvez votre voiture en descendant de
Verbier à vélo (8km de descente) ou en
télécabine Ţƨƚƕƨќě23h50 (gratuit avec votre
dossard)

WAITING AREA

Á Les affaires personnelles peuvent y
être déposéeset seront récupéréesau
VillageFinisherà Verbier.

Á Destoilettes sont mises à disposition.

START AREA

Á Respect obligatoire de ũќőŸƖċŔƖĲprésent
sur votre carte de retrait de dossard et
sur votre plaque de cadre

Á ATTENTION: ObligationĬќċƻŸŔƖun phare
blanc avant pour les participant·es
Ultrafondo SAS 1 et 2, Superfondo et
Granfondo SAS 1 et un phare rouge
arrièrepour tous les participant·es

LECHABLEðROUTEDEMAUVOISIN

Retrait des dossards tardifs 
(Espace Saint-Marc)

N° dossard SAS de départ Accès Start Area Heure de départ

1000 т1499 ULTRAFONDO 1 02h00 02h30

1501 т1999 ULTRAFONDO 2 04h30 05h00

2001 т2499 SUPERFONDO 05h00 05h30

2501 т2899 MARMOTTE GRANFONDO 1 06h00 06h30

2901 т3299 MARMOTTE GRANFONDO 2 06h30 06h50

3301 - 3499 ]Å  [§ ?§Шì§~E ќÉШì éEШΟ06h50 07h10

3501 - 3899 MARMOTTE GRANFONDO 4 07h10 07h30

4001 т4399 MEDIOFONDO 1 07h30 08h00

4401 т4599 MEDIOFONDOì§~E ќÉШì éEШΞ08h00 08h15

4601 т4999 MEDIOFONDO 3 08h15 08h30

5001 т5399 MEDIOFONDO 4 08h30 08h45

SAS DÉPARTS

Veuillezrespecter votre horairede départ.
Vous pouvez uniquement changer de SAS
de départ pour un SAS dont ũќőŸƖċŔƖĲest
ultérieur au vôtre.

SAMEDI 29 AOÛT LE CHÂBLE [ROUTE DE MAUVOISIN]



PARCOURS



ASCENSIONS PRINCIPALES
Départ GPM

Altitude 
départ 

(m)

Altitude GPM
(m)

Dénivelé 
(mD+)

Distance
(km)

Pente 
moyenne

(%)

Pente max
(%)

Vollèges Col de Lein 844 1686 842 11,4 7,4 9

Leytron Ovronnaz 490 1360 870 10,2 8,5 11,2

Conthey Mayens-de-
la-Zour 495 1365 1125 22,2 (-3,4) 6,0 14

Grimisuat Anzère 889 1540 651 9 7,2 9

Botyre Col de Crans-
Montana 915 1800 885 17,1 5,2 9

Chippis Vercorin 526 1320 764 9,8 7,8 12

Loye Nax 920 1300 380 6,7 5,7 10,5

Grône Nax 510 1300 790 11.3 7 12

Bifurcation 
(sous Nax)

Mayens de 
Vernamiège 1225 1560 335 4,4 7,6 9

Bramois Mayens de 
Vernamiège

500 1560 1060 13,7 7,7 9

Euseigne Thyon 2000 985 2095 1110 18,7 5,9 18

Beuson Les Crettaux
(Nendaz) 975 1520 545 10 5,5 9

La Scie 
(Isérables) Croix-de-9ƒƨƖ 1300 2175 875 12,4 7,1 19

Aproz Les Crettaux 
(Nendaz) 490 1520 1030 17 6,1 17

Forêt verte Sprint 1290 1390 100 0,9 11,1 19



¢ƻǇ ǘǳōŜ ǳƭǘǊŀΩ¢ƻǇ ǘǳōŜ ǎǳǇŜǊΩTop tube granΩ ¢ƻǇ ǘǳōŜ ƳŜŘƛƻΩ

TOP TUBES



ULTRAFONDO

S Sprint de la forêt verte (900m / 100mD+)

ATTENTION: Deux départs sont possibles, à 02h30 ou à 05h00, selon la capacité des participants à respecter
les barrières horaires définies.

Ledépart des «Elites Hommes »est fixé obligatoirement à 05h00, tandis que celui des «Elites Femmes»est fixé
obligatoirement à 02h30, pour des raisons de contraintes télévisuelles.

ZONES TRAVAUX: Des feux de circulation peuvent être présents à différents lieux sur le parcours. Il est
impératif de respecter les feux et les instructions du personnel de sécurité. Encas de non respect, une pénalité
ĬќƨŰĲheure sera donnéeaux contrevenant·es.

Course | Tour des stations

ULTRAFONDO

INFORMATIONS PARCOURS
































